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COMPTE DE RÉSULTAT CONSOLIDÉ RÉSUMÉ
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

Notes EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO 

3 Chiffre d'affaires 1 380 750          672 611          719 570         Net sales

4 Coût des ventes ( 706 600)        ( 344 592)        ( 367 928)        Cost of goods 

Marge brute d'exploitation  674 149          328 019          351 642         Gross profit
4 Coûts de distribution ( 225 653)        ( 108 349)        ( 118 328)        Distribution costs

4 Frais généraux ( 137 765)        ( 66 326)        ( 74 091)        Administrative expenses
4 Autres charges d'exploitation ( 77 826)        ( 36 552)        ( 41 789)        Other operating expenses

5 Autres produits et charges opérationnels  5 506          2 393          4 737         Other operating income and expense

Résultat d'exploitation  238 412          119 185          122 171         Income from operations

6 Coût de l'endettement financier ( 5 596)        ( 4 459)        ( 2 955)        Finance costs
6 Autres produits / charges financiers nets  5 472          2 170          3 685         Other finance revenue / (expenses)

Résultat brut avant impôt  238 287          116 896          122 901         Income before tax
7 Impôts sur les bénéfices ( 81 649)        ( 41 498)        ( 42 277)        Income tax expense

Résultat net des activités continues  156 638          75 398          80 624         
Net income from continued 

operations

Résultat des activités arrêtées ou en 
cours de cession   0           0           0         

Net income from discontinued 
operations

Résultat de l'ensemble consolidé  156 638          75 398          80 624         Income before minority interest

15 Intérêts minoritaires (  111)        (  246)        (  198)        Minority interest

Résultat net part du Groupe  156 528        75 152        80 426        Group net income

8 Résultat net par action (en euros) 3.11 1.48 1.61 Earnings per share (in euro)

8 Résultat dilué par action (en euros)* 3.10 1.47 1.60 Diluted earnings per share (in euro)*

8 Nombre moyen d'actions en circulation 50 330 582         50 831 196         50 036 313         Number of shares outstanding
net des actions propres sur la période net of treasury shares

* Les éléments dilutifs pris en compte 
sont les options de souscription 
d'actions.    

* Diluted items are options for 
subscribing for new shares.

FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006
CONDENSED CONSOLIDATED INCOME STATEMENT
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BILAN CONSOLIDÉ RÉSUMÉ CONDENSED CONSOLIDATED BALANCE SHEET
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

ACTIF ASSETS
31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

Notes EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

10-1, 10-2 Immobilisations corporelles nettes  367 545          374 644          352 201         Property, plant and equipment

10-3 Immeubles de placement  20 988          8 506          18 950         Investment properties

11 Goodwill nets  186 691          184 500          179 675         Goodwill

12 Immobilisations incorporelles nettes  30 054          29 296          28 530         Intangible assets

Participation dans les entreprises 
associées   79           71           77         Equity investments 

13 Autres actifs non courants  28 934          22 337          25 376         Other non-current assets

Impôts différés  103 711          103 627          97 074         Deferred tax assets

Instruments dérivés financiers   34           89           10         Derivative financial instruments

                                                                

Actifs non courants  738 036          723 070          701 893         Non-current assets

                                                               

14 Stocks et en-cours  318 070          313 563          320 707         Inventories

Créance d'impôt exigible  13 308          12 010          12 889         Income tax advance payments 

Clients et autres créances  346 711          362 195          377 214         Trade and other receivables

Autres actifs courants  15 840          19 528          18 776         Other current assets

Instruments dérivés financiers courants   0           0          15 526         Current derivative financial instruments

TFT/CF Autres actifs financiers courants  16 128           0          26 425         Other current financial assets

Trésorerie et équivalents de trésorerie  112 006          78 616          73 395         Cash and cash equivalents

10-4 Actifs immobilisés destinés à être cédés *   0           0          1 214         Assets held for sale*

                                                               

Actifs courants  822 063          785 912          846 146         Current assets
                                                               

TOTAL DE L'ACTIF 1 560 099         1 508 982         1 548 039         TOTAL ASSETS
                                                               

* Les actifs immobilisés destinés à être cédés ont été reclassés de l'actif non courant à l'actif courant.
* Assets held for sale have been reclassified from non-current assets to current assets.
TFT: Cf. Tableau de flux de trésorerie consolidé
CF: See consolidated cash flow statement
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BILAN CONSOLIDÉ RÉSUMÉ CONDENSED CONSOLIDATED BALANCE SHEET
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

PASSIF EQUITY AND LIABILITIES
31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006

Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

Notes EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

Capital  190 769          190 633          190 163         Share capital

Réserves / résultat consolidés  826 923          743 494          841 739         Accumulated profits

Écarts de conversion  52 356          42 172          20 321         Translation reserve

Couverture des flux de trésorerie ( 3 941)        ( 4 764)         8 101         Cash flow hedge derivatives

Capitaux propres part du Groupe 1 066 106          971 534         1 060 324         Group Shareholders' equity

15 Intérêts minoritaires  1 315          1 613          1 494         Minority interest

                                                               

Capitaux propres 1 067 421          973 148         1 061 818         Shareholders' equity

                                                               

                                                               

16 Emprunts et dettes financières non courants   769           700           759         Non-current borrowings

Provision pour retraites  129 742          131 067          126 855         Retirement benefit obligation

17 Provisions  29 622          22 307          25 039         Provisions

Impôts différés  16 601          31 979          28 150         Deferred tax liabilities 

Contrats de couverture non courants   5          8 978           175         Non-current hedging contracts

                                                               

Passifs non courants  176 739          195 031          180 978         Non-current liabilities

                                                               

Fournisseurs et comptes rattachés  109 597          109 861          111 932         Trade and other payables

16 Emprunts et dettes financières courants  23 979          66 948          34 178         Current borrowings

Dette d'impôt exigible  38 846          26 260          24 683         Current tax due

Autres dettes courantes  136 433          137 734          131 016         Accrued expenses

Contrats de couverture courants  7 084           0          3 434         Current hedging contracts

Passifs courants  315 939          340 803          305 243         Current liabilities
                                                               

TOTAL DU PASSIF 1 560 099         1 508 982         1 548 039         TOTAL EQUITY AND LIABILITIES
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TABLEAU DE FLUX DE TRÉSORERIE CONSOLIDÉ CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

Notes EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

ACTIVITÉS D'EXPLOITATION OPERATING ACTIVITIES

CR/PL Résultat net 156 528  75 152  80 426  Net income

Produits et charges n'ayant pas entraîné de 
flux de trésorerie : 

Adjustments to reconcile net income to net 
cash: 

CR/PL Intérêts minoritaires  111   246   198  Minority interest

Amortissements des immobilisations 
incorporelles, corporelles et immeubles de 
placement

 80 325    39 330    39 559   Amortization of intangible, tangible assets 
and investment properties

Perte de valeur  4 155    1 300     762   Impairment loss

4,10,11,12, 
17

Autres provisions à l'exception des 
provisions sur actif courant  3 996   (  494)    505   

Other provisions (excluding provisions on 
current assets)

Couverture des flux de trésorerie   389     356    1 242   Hedging

CP/SHEQ
Reconnaissance des paiements fondés sur 
des actions  3 389    1 469    2 298   Recognition of share-based payments

7 Variation des impôts différés ( 6 982)   8 369    7 134   Deferred tax variation 

5,10,12
(Plus-values) / Moins-values de cession 
d'actifs   ( 4 188)  ( 1 695)  (  666)  (Gain) / Loss from disposal of fixed assets

MARGE BRUTE D'AUTOFINANCEMENT  237 723    124 033    131 458   CASH FLOWS

Bilan/BS
(Augmentation) / Diminution des besoins 
d'exploitation ( 79 035)  ( 88 115)  ( 58 040)  

(Increase) / Decrease in net current working 
capital 

6 Charges / (Produits) financiers   6    2 333   ( 1 708)  Financial expense (profit)
Intérêts (payés) / perçus (  60)  ( 2 369)   1 522   Interests (paid) / received 

7 Charges d'impôt sur les bénéfices  87 756    31 956    35 196   Income tax expense
Impôts payés sur les sociétés  ( 75 788)  ( 34 140)  ( 43 684)  Income tax paid

FLUX NETS DE TRÉSORERIE LIÉS A 
L'ACTIVITÉ D'EXPLOITATION  170 602    33 698    64 744   NET CASH FROM OPERATING ACTIVITIES

ACTIVITÉS D' INVESTISSEMENT INVESTING ACTIVITIES

Cession d'autres titres immobilisés   98    -    -   Proceeds on disposal of other investments

5,(a) Cessions d'immobilisations  18 910    5 242    3 654   
Proceeds on disposal of property, plant and 
equipment 

10, 12 Acquisitions d'immobilisations ( 80 442)  ( 32 893)  ( 29 599)  Purchases of property, plant and equipment
Acquisitions de valeurs mobilières de 
placement  -    -    -   Purchases of marketable securities

12 Acquisitions de brevets et licences ( 9 695)  ( 3 701)  ( 3 667)  Purchases of patents and trademarks 

Cessions / (Acquisitions) d'actions BIC 
classées en valeurs mobilières de placement

 -    -     0   
Proceeds on disposal / (Purchase) of BIC 
shares booked in temporary cash 
investments 

13 Autres dépenses d'investissement (  584)  (  225)  (  401)  Other investment expenditures 
Acquisitions de filiales  -    -    -   Acquisition of subsidiaries

FLUX NETS DE TRÉSORERIE LIÉS AUX 
ACTIVITÉS D'INVESTISSEMENT ( 71 713)  ( 31 577)  ( 30 013)  NET CASH FROM INVESTING ACTIVITIES

ACTIVITÉS DE FINANCEMENT FINANCING ACTIVITIES

CP/ SHEQ, 
(b) Dividendes payés ( 76 283)  ( 76 148)  ( 57 725)  Dividends paid 
15 Rachat d'intérêts minoritaires (  79)  (  78)    0   Minority interest buy back
16 Emprunts / (Remboursements) ( 1 737)   40 569   ( 7 689)  Borrowings / (Repayments)  

Paiements liés aux contrats de location-
financement (  2)  (  118)  (  126)  Repayments of obligations under finance 

leases 
(c) Achat d'instruments financiers ( 1 249)   -   ( 1 822)  Purchase of financial instruments

(d)
(Achats) / Ventes d'autres actifs financiers
 courants ( 16 128)  

 -   ( 10 297)  (Purchase)/Sale of other current financial 
assets

(e) Acquisition d'actions d'autocontrôle ( 58 110)  ( 57 739)  ( 11 611)  Increase in treasury shares

FLUX NETS DE TRÉSORERIE LIÉS AUX 
ACTIVITÉS DE FINANCEMENT ( 153 588)  ( 93 514)  ( 89 270)  NET CASH FROM FINANCING ACTIVITIES

Flux nets de trésorerie ( 54 699)  ( 91 393)  ( 54 539)  
Net increase / (decrease) in cash and cash 
equivalents 

Bilan/BS Liquidités / (Découverts) d'ouverture  160 127    160 127    103 490   Opening cash and cash equivalents 
(f) Différence de change ( 1 938)  (  408)  ( 2 119)  Exchange difference

Bilan/BS
LIQUIDITÉS / (DÉCOUVERTS) DE 
CLOTURE  103 490    68 326    46 832   

CLOSING CASH AND CASH 
EQUIVALENTS

PL: See consolidated income statement
SHEQ: See consolidated statement of changes in equity
BS: See consolidated balance sheet

CR: Cf. Compte de résultat consolidé
CP: Cf. Tableau de variation des capitaux propres 
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Les liquidités / (découverts) de clôture comprennent la trésorerie, les
équivalents de trésorerie et les découverts bancaires.  

(a) Les cessions d'immobilisations comprennent principalement le
solde du prix de vente de l'usine de Cabreuva au Brésil pour 1,7 million
d'euros. Elles comprenaient principalement en décembre 2005 la vente
de l'immeuble de Milford de BIC Corporation pour 11,3 millions d'euros
avant frais annexes (14 millions de dollars), le solde du prix de vente
des bureaux italiens pour 2,8 millions d'euros, une partie du prix de
vente de l'usine de Cabreuva pour 2,8 millions d'euros et la cession de
bureaux en Asie pour 0,9 million d'euros.

(b) Les dividendes payés représentent principalement les dividendes
payés par SOCIÉTÉ BIC à ses actionnaires (cf. note 9).
 
(c) SOCIÉTÉ BIC a payé 1,8 million d'euros de prime d'options sur le
premier semestre 2006 (1,2 million d'euros sur l'exercice 2005).
 
(d) SOCIÉTÉ BIC a effectué des placements monétaires en euros
ayant une sensibilité supérieure à 0,5 pour 10,3 millions d'euros à fin
juin 2006. Ces placement s'élevaient à 16,1 millions d'euros en
décembre 2005 (classements effectués à partir du 31 décembre 2005
en conformité avec la recommandation 2005 de l'AMF).

(e) Sur le premier semestre 2006, SOCIÉTÉ BIC a acheté 421 101
actions propres pour 21,4 millions d'euros. Dans le cadre d'un contrat
de liquidités, SOCIÉTÉ BIC a par ailleurs acheté et vendu
respectivement 101 157 et -97 050 actions pour un montant net de 0,2
million d'euros. En outre, 57 886 options d'achat ont été exercées et
209 423 actions ont été émises suite aux levées d'options de
souscription. SOCIÉTÉ BIC a reçu à ce titre 10 millions d'euros. 
En 2005, SOCIÉTÉ BIC avait racheté 1 704 520 actions pour un total
de 74,8 millions d'euros et vendu 69 883 actions pour 3,1 millions
d'euros. Par ailleurs, 359 526 options avaient été exercées sur
l'exercice 2005 et SOCIÉTÉ BIC avait reçu à ce titre 13,6 millions
d'euros (sur le premier semestre 2005, achat de 1 473 589 actions
pour 64,1 millions d'euros, vente de 32 492 actions pour 1,4 million
d'euros et 130 550 options exercées pour lesquelles SOCIÉTÉ BIC
avait reçu 5 millions d'euros).

(f) En décembre 2005, la différence de change incluait, entre autres, 3
millions d’euros de perte de change au titre de la couverture des
dividendes en dollar américain.

Cash and cash equivalents include cash, cash equivalents and bank
overdrafts. 

(a)  The proceeds on disposal of property, plant and equipment mainly
include the residual amount of the sell of the Cabreuva plant in Brazil
for 1.7 million euro. It included in December 2005 the sale of the BIC
Corporation building in Milford for 11.3 million euro before related
costs (14 million US Dollar), the residual amount of the Italian office
sales for 2.8 million euro, part of the sale of the Cabreuva plant for 2.8
million euro, as well as the sale of  Asian offices for 0.9 million euro.

(b) The dividends paid mainly represent the dividends paid by
SOCIÉTÉ BIC to BIC shareholders (cf. note 9).

(c) SOCIÉTÉ BIC paid some option premium for 1.8 million euro
during first Half 2006 (1.2 million euro in 2005).

(d) SOCIÉTÉ BIC has purchased in 2006 some monetary mutual
funds with a sensitivity above 0.5 for 10.3 million euro. Those funds
amounted to 16.1 million euro in 2005 (classification done from
December 31, 2005 according to the 2005 AMF recommendation)

(e) During the first Half 2006, SOCIÉTÉ BIC has bought back 421,101
shares for 21.4 million euro. According to a liquidity agreement,
SOCIÉTÉ BIC also bought back and sold respectively 101,157 and -
97,050 shares for a net amount of 0.2 million euro. In addition, 57,886
shares have been exercised (purchase plan) and 209,423 shares
have been issued following exercises from subscription plan.
SOCIÉTÉ BIC has accordingly received 10 million euro. 
In 2005, 1,704,520 shares had been bought back by SOCIÉTÉ BIC
for 74.8 million euro and 69,883 shares were sold for 3.1 million euro.
359,526 options had been exercised in the year 2005 and SOCIÉTÉ
BIC had received 13.6 million euro (in the 1st Half of 2005, purchase
of 1,473,589 shares for 64.1million euro, sale of 32,492 shares for 1.4
million euro and 130,550 options exercised for which SOCIÉTÉ BIC
had received 5 million euro)

(f) The exchange difference included, among others, a hedging loss
on US Dollar dividends in December 2005 for 3 million euro.
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TABLEAU DE VARIATION DES CAPITAUX PROPRES CONSOLIDÉS CONSOLIDATED STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

Capital Écarts de conversion        Couverture des 

flux de trésorerie

Réserves et 

résultat

Total

Notes EN MILLIERS D'EUROS

Share capital Translation reserve Cash flow hedge 

derivative

Accumulated 

profits

Total

IN THOUSAND EURO

Solde au 1er janvier 2005 (1)  196 905   ( 12 250)   9 961    807 152   1 001 768   
Balance at January 1, 2005, restated 

according to IAS 32/39

Réduction de capital ( 3 508)  ( 33 717)  ( 37 225)  Decrease in share capital

Augmentation de capital   434    3 881    4 315   Increase  in share capital
Différence de change résultant de la conversion 
des opérations à l'étranger  54 655    54 655   

Exchange differences arising on 
translation of overseas operations

Reconnaissance des paiements fondés sur des actions  1 468    1 468   Recognition of share-based payments

Autres   2     2   Other
Gain / (Perte) sur instruments de couverture de 
flux de trésorerie ( 14 725)  ( 14 725)  

Gain / (Loss) on cash flow hedge

Titres d'autocontrôle ( 3 198)  (  233)  -  ( 34 548)  ( 37 979)  Treasury shares

Résultat net part du Groupe  75 152    75 152   Group net income for the period

9 Dividendes distribués ( 75 896)  ( 75 896)  Dividends paid

Solde au 30 juin 2005  190 633    42 172   ( 4 764)   743 494    971 535   Balance at June 30, 2005

Réduction de capital ( 3 400)  ( 35 833)  ( 39 233)  Decrease in share capital
Augmentation de capital   736    6 355    7 091   Increase  in share capital
Différence de change résultant de la conversion 
des opérations à l'étranger  10 235    10 235   

Exchange differences arising on 
translation of overseas operations

Reconnaissance des paiements fondés sur des actions  1 926    1 926   Recognition of share-based payments

Autres (  7)  (  7)  Other
Gain / (Perte) sur instruments de couverture de 
flux de trésorerie   823     823   

Gain / (Loss) on cash flow hedge

Titres d'autocontrôle  2 799   (  51)  -   29 611    32 359   Treasury shares

Résultat net part du Groupe  81 376    81 376   Group net income for the period

9 Dividendes distribués -  Dividends paid

Solde au 1er janvier 2006  190 768    52 356   ( 3 941)   826 923   1 066 106   Balance at January 1, 2006

Réduction de capital -  Decrease in share capital
Augmentation de capital (2)   800    6 504    7 304   Increase  in share capital (1)
Différence de change résultant de la conversion 
des opérations à l'étranger (3) ( 32 035)  ( 32 035)  

Exchange differences arising on 
translation of overseas operations (2)

Reconnaissance des paiements fondés sur des actions  2 298    2 298   Recognition of share-based payments

Autres -  Other

Gain / (Perte) sur instruments de couverture de 
flux de trésorerie  12 042    12 042   

Gain / (Loss) on cash flow hedge

Titres d'autocontôle ( 1 405)  ( 16 687)  ( 18 092)  Treasury shares

Résultat net part du Groupe  80 426    80 426   Group net income for the period

9 Dividendes distribués ( 57 725)  ( 57 725)  Dividends paid

Solde au 30 juin 2006  190 163    20 321    8 101    841 739   1 060 324   Balance at June 30, 2006

(1) (1)

(2) (  2)  

(3) (  3)  

Les principaux éléments de variation des écarts de conversion par devise pour la période sont les 
suivants :
Dollar américain -18,5 millions d'euros, peso mexicain -7,8 millions d'euros et rand sud-africain -2.4 
millions d'euros

Main items impacting the translation reserve variance for the period are the 
following:
US Dollar -18.5 million euro, Mexican Peso -7.8 million euro and South African 
Rand -2.4 million euro.

A la suite de levées d'options de souscription d'actions, le capital a été augmenté de 209 423 actions. 
Au 30 juin 2006, le capital social de SOCIÉTÉ BIC s'élève à 193 213 155,20 euros est composé de 
50 579 360 actions de 3,82 euros chacune. Par ailleurs, SOCIÉTÉ BIC et BIC Corporation détenaient 
798 102 actions SOCIÉTÉ BIC.

Following  the exercice of stock-options (subscription plan), the share capital has 
been increased by 209,423 shares. As of June 30, 2006, the share capital of 
SOCIÉTÉ BIC is 193,213,155.20 euro divided into 50,579,360 shares of 3.82 euro 
each, the par value. In addition, SOCIÉTÉ BIC and BIC Coproration hold 798,102 
shares SOCIÉTÉ BIC.

Solde au 1er janvier 2005 retraité selon les normes IAS 32/39. Le bilan d'ouverture IAS 32/39 et le 
passage des capitaux propres du 31 décembre 2004 au 1er janvier 2005 ont été publiés dans le 
document de référence 2005, pages 39 et 73 respectivement.

Balance at January 1, 2005, restated according to IAS 32/39. IAS 32/39 opening 
balance sheet and statement of changes in equity from December 31, 2004 to 
January 1, 2005 have been published in the 2005 reference document, pages 40 
and 73 respectively.
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NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

 

NOTE 1. PRESENTATION OF CONDENSED CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

According to the European regulation n°1606/2002 of July 19, 2002, the condensed consolidated financial statements of BIC Group have been
prepared in accordance with accounting principles as defined by the International Accounting Standards Board (IASB). The international standards
include the IFRS (International Financial Reporting Standards) and the IAS (International Accounting Standards), as well as their interpretations. 

The Half-Year consolidated financial statements as of June 30, 2005 and June 30, 2006 have been prepared in conformity with IAS 34 "Interim
financial reporting".

The accounting policies adopted remain unchanged from the previous year, except for the interpretation IFRIC 4 "Determining whether an arrangement
contains a lease," effective for the annual period beginning on or after January 1, 2006, and with no significant impact on BIC Group financial
statements as of June 30, 2006.

NOTE 2-1. CHANGE IN GROUP STRUCTURE

As of June 30, 2006, a new company, BIC Pazarlama, has been created in Turkey. 

Page 7 of 31



NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006

 

NOTE 1.   PRÉSENTATION DES COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS

Conformément au règlement européen CE n° 1606/2002 du 19 juillet 2002 sur les normes comptables internationales, les comptes consolidés résumés
du Groupe BIC sont établis selon les principes définis par l’IASB (International Accounting Standards Board). Le référentiel international inclut les IFRS
(International Financial Reporting Standards) et les IAS (International Accounting Standards), ainsi que leurs interprétations.

Les comptes consolidés résumés au 30 juin 2005 et au 30 juin 2006 sont établis conformément à la norme IAS 34 "Information financière intermédiaire".

Les principes comptables appliqués restent inchangés par rapport à ceux de l'exercice précédent, à l'exception de l'interprétation IFRIC 4 "Comment
déterminer si un accord contient une location?", applicable de façon obligatoire pour les exercices ouverts à compter du 1er janvier 2006, et sans
impact significatif sur les comptes consolidés de BIC au 30 juin 2006.

NOTE 2-1. VARIATIONS DE PÉRIMÈTRE

Une nouvelle société "BIC Pazarlama" a été créée en Turquie sur le premier semestre 2006.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 2-2. INFORMATION SECTORIELLE ET PAR ZONE GÉOGRAPHIQUE NOTE 2-2. BUSINESS AND GEOGRAPHICAL SEGMENTS

* INFORMATION SECTORIELLE * BUSINESS SEGMENTS

EN MILLIONS D'EUROS  IN MILLION EURO

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006 31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006

Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006  Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

Articles de papeterie   718     367     383      104     58     54    Stationery products

Briquets   373     172     188      120     55     60    Lighters

Rasoirs   239     109     121     20     8     8    Shavers

Autres   51     25     28   (  6)  (  2)  (  0)  Other

TOTAL  1 381     673     720     238     119     122   TOTAL

AUTRES INFORMATIONS OTHER INFORMATION
EN MILLIERS  D'EUROS IN THOUSAND EURO

31 déc. 2005
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Dec. 31, 2005

Investissements  26 375    12 117    20 582    31 063    90 137   Capital additions
Amortissements et dépréciations des actifs alloués en 
compte de résultat ( 31 121)  ( 11 610)  ( 18 139)  ( 14 434)  ( 75 304)  Depreciation and amortization in profit and loss of segment assets
Dépréciation comptabilisée en compte de résultat ( 2 900)   -   (  670)   -   ( 3 570)  Impairment losses recognized in profit or loss

30 juin 2006
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Jun. 30, 2006

Investissements  8 978    5 209    8 252    9 057    31 496   Capital additions
Amortissements et dépréciations des actifs alloués en 
compte de résultat ( 18 960)  ( 6 706)  ( 9 835)  ( 9 253)  ( 44 754)  Depreciation and amortization in profit and loss of segment assets
Dépréciation comptabilisée en compte de résultat (  762)   -    -    -   (  762)  Impairment losses recognized in profit or loss

30 juin 2006
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Jun. 30, 2006

Actifs alloués  642 278    302 859    313 221    56 944   1 315 302   Segment assets
Actifs non alloués :  232 737   Assets not allocated by products :

Disponibilités  61 629   Bank balances and cash
Valeurs mobilières de placement  11 766   Temporary Cash Investments
Instruments financiers dérivés courants  15 526   Current derivative financial instruments
Autres actifs financiers courants  26 425   Other financial current assets
Immeubles de placement  18 950   Investment properties
Autres titres immobilisés   143   Other investments
Actifs immobilisés destinés à être cédés et abandons 
d'activités  1 215   Asset held for sale and discontinued operations
Instruments financiers dérivés   10   Derivative financial instruments
Impôts différés  97 073   Deferred tax assets

TOTAL DE L'ACTIF 1 548 039  TOTAL ASSETS

30 juin 2006
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Jun. 30, 2006

Passifs alloués  211 109    112 945    80 681    15 812    420 547   Segment liabilities
Passifs non alloués:  65 674   Liabilities not allocated by products:
    Contrats de couverture courant  3 434   Current hedging contracts
    Emprunts et dettes financières courants (sauf location-
financement)  33 769   Current borrowings except finance lease
    Contrats de couverture non courants   175   Non-current hedging contracts
    Impôts différés  28 150   Deferred tax liabilities
    Emprunts et dettes financières non courants (sauf 
location-financement)   146   Non-current debt except finance lease
TOTAL DU PASSIF 486 221  TOTAL LIABILITIES

CHIFFRE D'AFFAIRES 

NET SALES

The bridge from income from operations to net income does not 
include income or expense directly attached to a business 
segment

RÉSULTAT D'EXPLOITATION

INCOME FROM OPERATIONS

Le passage du résultat d'exploitation au résultat net ne comprend 
pas de produits ou charges directement attachés à un segment 
d'activité.

Le Groupe rend compte de ses résultats et présente son information sectorielle en
les regroupant par activité : production et distribution d'articles de papeterie,
briquets, rasoirs et autres produits.

The Group is currently organized into operating divisions by product category: manufacture and distribution of
stationery, lighters, shavers and other products. These divisions are the basis on which the Group reports its
primary segment information.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 2-2. INFORMATION SECTORIELLE ET PAR ZONE GÉOGRAPHIQUE NOTE 2-2. BUSINESS AND GEOGRAPHICAL SEGMENTS

31 déc. 2005
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Dec. 31, 2005

Actifs alloués  612 022    307 449    325 001    62 584   1 307 056   Segment assets
Actifs non alloués :  253 043   Assets not allocated by products :

Disponibilités  55 274   Bank balances and cash
Valeurs mobilières de placement  56 732   Temporary cash investment
Autres actifs financiers courants  16 128   Other financial current assets
Immeubles de placement  20 988   Investment properties
Autres titres immobilisés   175   Other investments
Actifs immobilisés destinés à être cédés et abandons 
d'activités  -   Asset held for sale and discontinued operations
Instruments financiers dérivés   34   Derivative financial instruments
Impôts différés  103 711   Deferred tax assets

TOTAL DE L'ACTIF 1 560 099  TOTAL ASSETS

31 déc. 2005
ARTICLES DE 
PAPETERIE BRIQUETS RASOIRS AUTRES TOTAL

STATIONERY 
PRODUCTS LIGHTERS SHAVERS OTHER TOTAL Dec. 31, 2005

Passifs alloués  205 254    130 260    90 171    19 751    445 437   Segment liabilities
Passifs non alloués:  47 241   Liabilities not allocated by products:

Contrats de couverture courants  7 084   Current hedging contracts
Emprunts et dettes financières courants (sauf-location-
financement)  23 382   Current borrowings except finance lease

Contrats de couverture non courants   5   Non-current hedging contracts
    Impôts différés  16 601   Deferred tax liabilities
    Emprunts et dettes financières non courants (sauf 
location-finacement)   169   Non-current debt except finance lease
TOTAL DU PASSIF 492 678  TOTAL LIABILITIES

* INFORMATION PAR ZONE GÉOGRAPHIQUE * GEOGRAPHICAL SEGMENTS

CHIFFRE D'AFFAIRES PAR ZONE GÉOGRAPHIQUE NET SALES BY GEOGRAPHICAL MARKET
31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006

EN MILLIONS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN MILLION EURO

Europe   425     215     212   Europe
Amérique du Nord et Océanie   644     314     340   North America and Oceania
Amérique latine   220     101     122   Latin America
Moyent-Orient, Afrique et Asie   92     43     47   Middle East, Africa and Asia
Total  1 381    673   720  Total

ACTIFS D'EXPLOITATION PAR ZONE GÉOGRAPHIQUE OPERATING ASSETS BY GEOGRAPHICAL MARKET

(stocks, immobilisations corporelles et incorporelles, 
immeubles de placement, actifs destinés à la vente, 
clients et autres créances, autres actifs courants à 
l'exception des éléments financiers)

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIONS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN MILLION EURO

Europe   588     597     615   Europe
Amérique du Nord et Océanie   292     322     298   North America and Oceania
Amérique latine   206     178     191   Latin America
Moyent-Orient, Afrique et Asie   27     22     27   Middle East, Africa and Asia
Total  1 113   1 119  1 130  Total

(inventories, tangible and intangible assets, investment 
properties, assets held for sale, trade and other receivables, 
other current assets excluding financial items)

Le Groupe est implanté dans le monde entier et plus particulièrement en
Europe, en Amérique du Nord et en Amérique latine.

Le tableau ci-après présente une analyse du chiffre d’affaires du Groupe
par zone géographique, indépendamment de l’origine des
biens/services :

 The Group’s operations are principally located in Europe, North America and Latin America. 

The following table provides an analysis of the Group’s sales by geographical market, irrespective
of the origin of the goods/services:
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 3. PRODUITS DES ACTIVITÉS ORDINAIRES NOTE 3. REVENUE

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006

EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Activités courantes hors activités arrêtées ou 
en cours de cession: Continuing operations:

Chiffre d'affaires 1 380 750    672 611    719 570   Net sales

Autres produits du résultat d'exploitation Other income from operations items

Transport refacturé aux clients  9 191    4 483    4 623   Freight recharged to customers

Loyers des immeubles de placement   914     340     880   Rent on the investment properties

Royalties perçues   125    -     65   Royalties income

Produits financiers Finance items

Intérêts financiers  5 208    2 126    3 635   Interest income

Dividendes  -    -    -   Dividends

TOTAL 1 396 187    679 560    728 773   TOTAL

Activités arrêtées ou en cours de cession - - - Discontinued operations
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 4. CHARGES D'EXPLOITATION NOTE 4. OPERATING EXPENSES

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Matières premières et consommables utilisés et 
variation des stocks  337 640    157 632    177 152   

Raw materials and consumables
used and change in inventory

Coûts de main d'oeuvre  395 370    198 201    208 000   Staff costs

Charges d'amortissement  79 818    39 391    39 559   Amortization expense

Autres charges d'exploitation  330 461    162 028    172 786   Other operating expenses

(Gain) / Perte de change opérationnel  4 555   ( 1 433)   4 639   
(Gain) / Loss on operational foreign

currency  translation
                                                                           

TOTAL 1 147 844    555 819    602 136   TOTAL

                                                                           

Les autres produits et charges opérationnels ne sont pas compris dans le total et
sont détaillés en note 5. Les frais de recherche et développement comptabilisés
en charge d'exploitation sur le premier semestre 2006 sont de 11,9 millions
d'euros contre 23,2 millions d'euros sur l'exercice 2005 dont 11,8 sur le premier
semestre.

Other operating income (expense) are not included in the total
amount and are disclosed in note 5. Research and development
costs expensed for the 1st Half of 2006 amount to 11.9 million
euro versus 23.2 million euro for the full year 2005 and 11.8 for
the 1st Half of 2005.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 5. AUTRES PRODUITS ET CHARGES 
OPÉRATIONNELS

NOTE 5. OTHER OPERATING INCOME AND EXPENSE

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Royalties   50         (  31)          21         Royalties income / (expense)
Transport refacturé aux clients  9 191          4 483          4 623         Freight recharged to customers
Autres   438         (  422)          138         Other

Autres produits et charges opérationnels récurrents  9 679          4 030          4 782         Other recurring operating income and expense

Restructuration aux États-Unis   25           0         (  0)        US Restructuring Project
Gain sur la vente d'immobilisations  4 455          1 254           717         Gain from disposal of fixed assets
Restructuration en Indonésie (  800)        (  800)        Indonesia restructuring
Autres restructurations ( 3 698)        (  791)          0         Other restructuring expenses

Dépréciation exceptionnelle des actifs ( 4 155)        ( 1 300)        (  762)        Impairment expenses

Autres produits et charges opérationnels non récurrents ( 4 173)        ( 1 637)        (  45)        Other non-recurring operating income and expense

Autres produits et charges opérationnels  5 506          2 393          4 737         Other operating income and expense

                                                                           

Les autres produits et charges opérationnels non récurrents pour le premier semestre 
2006 comprennent principalement des amortissements exceptionnels de machines 
utilisées par l'activité écriture pour 0,8 million d'euros

Les autres produits et charges opérationnels non récurrents pour l'exercice 2005 
comprenaient :
- des gains sur la vente d'immobilisations réalisés principalement sur la vente de 
l'immeuble de Milford au second semestre (3,2 millions d'euros) et du site de Cabreuva au 
Brésil au premier semestre (1 million d'euros)
- des coûts de restructuration de la zone Europe (Pays-Bas, France et Grèce) pour 3,6 
millions d'euros  (dont 0,7 million d'euros au premier semestre) et en Indonésie pour 0,8 
million d'euros au premier semestre.
- des amortissements exceptionnels de machines utilisées par l'activité écriture pour 2,8 
millions d'euros (1,3 millions d'euros sur l'activité écriture au premier semestre) et par 
l'activité rasoirs pour 0,6 million d'euros au second semestre.
- une dépréciation exceptionnelle des immeubles de placement pour 0,6 million d'euros 
sur le second semestre.

Other non-recurring operating income / expense as of June 30, 2006 mainly include
impairment of stationery machines for 0.8 million euro

Other non-recurring operating income / expense as of December 31, 2005 
included: 
- gain on sale of property, plant and equipment mainly related to Milford building for 
3.2 million euro in the 2nd Half of 2005 and Cabreuva (Brazil) for 1 million euro in 
the 1st Half of 2005.
- Europe restructuring costs (the Netherlands, France and Greece) for 3.6 million 
euro (0.7 million euro in the 1st Half) and Indonesia for 0.8 million euro in the 1st 
Half.
- impairment of stationery machines for 2.8 million euro (stationery machines for 
1.3 million euro in the 1st Half) and of shaver machines for 0.6 million euro in the 
2nd Half.
- impairment of investment property for 0.6 million euro in the 2nd Half.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 6. RÉSULTAT FINANCIER NOTE 6. FINANCE COSTS/REVENUE

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006

Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006
EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

Produits d'intérêts générés par la trésorerie et 
les équivalents de trésorerie

 5 208    2 126    3 635   
Interest income from cash and cash equivalents

Intérêts sur dépôts bancaires   66     44     50   Interest on bank deposits
Réévaluation des valeurs mobilières de 
placement

(  32)   -    -   Revaluation of temporary
cash investments

Résultat net sur cession de titres de 
placement

  230    -    -   Net gain/(loss) on disposal of marketable securities 
and investments

Résultat des opérations de trésorerie et 
d'équivalents de trésorerie

 5 472    2 170    3 685   
Income/(Expense) from cash and cash equivalents

Frais financiers ( 4 048)  ( 1 765)  ( 2 012)  Interest expense
Revalorisation des instruments de couverture (  389)   -     7   Hedging instruments revaluation 
Résultat de change sur éléments financiers ( 1 159)  ( 2 694)  (  950)  Net financial FOREX difference

Coût de l'endettement financier ( 5 596)  ( 4 459)  ( 2 955)  Finance costs

Résultat financier (  124)  ( 2 289)    730   Finance (costs)/revenue
 

Le résultat financier du premier semestre 2006 provient 
principalement :
    - des produits des placements de trésorerie,
    - de produits financiers exceptionnels au Brésil
    - de primes d'options pour -1,1 million d'euros

En 2005, l'IRS "Internal Revenue Service" aux États-Unis avait 
remboursé des intérêts moratoires pour 0,9 million d'euros, 
comptabilisés en résultat financier.
Le résultat de change négatif sur éléments financiers en 2005 
provenait essentiellement de primes d'options pour 2,2 millions 
d'euros.

The net finance (costs)/revenue recorded in the 1st Half of 2006 mainly 
comes from:
    - income from cash equivalents,
    - non-recurring financial income in Brazil,
    - option premium expenses for 1.1 million euro

In 2005, the "Internal Revenue Service" (IRS) in the US had reimbursed 
damages for the delay of 0.9 million euro, booked in financial income.            
The net financial foreign exchange loss in 2005 was mainly due to option 
premium for 2.2 million euro.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006
 

NOTE 7. IMPÔTS SUR LES BÉNÉFICES NOTE 7. INCOME TAX EXPENSE

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Impôt exigible : Current tax:
France  20 925    4 661    4 997   Domestic
Étranger  66 831    27 295    30 199   Foreign

                                                                        

 87 756    31 956    35 196   
                                                                        

Impôts différés ( 6 107)   9 542    7 081   Deferred tax
                                                                        

Impôts sur les bénéfices  81 649    41 498    42 277   Income tax expense
                                                                        

Le taux normal d'imposition en France est de 34,43 % (contribution sociale de 3,3
% incluse) pour l'année fiscale 2006 (34,9 % en 2005). 
L’impôt sur les bénéfices réalisés à l'étranger est calculé au taux en vigueur dans
chacun des  pays.

A fin juin 2006, le taux effectif d'impôt est déterminé sur une base annuelle. La
charge d'impôt est calculée en appliquant au résultat avant impôt de la période le
taux moyen estimé pour l'exercice 2006, comprenant les modifications d'impôt déjà
votées au 30 juin 2006 et devant prendre effet après le 30 juin 2006.                       

Normal domestic income tax rate is 34.43% (including social contribution of
3.3%) for the fiscal year 2006 (2005: 34.9%).

Taxation for other jurisdictions is calculated at the rates prevailing in the
respective jurisdictions.

In June 2006, the effective tax rate is determined on an annual basis. The tax
charge is calculated by applying the estimated average rate for the full year to
the income before tax, taking into account any tax rate changes voted by June
30, 2006 and effective after June 30, 2006.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 8. RÉSULTAT PAR ACTION NOTE 8. EARNINGS PER SHARE

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Résultat net Earnings

Résultat net part du groupe  156 528    75 152    80 426   Group net income

Nombre d'actions utilisé pour le calcul du résultat par action Number of shares used for the calculation of the earnings 
per share

Nombre moyen d'actions utilisé pour le calcul du résultat net par 
action 50 330 582   50 831 196   50 036 313   Weighted average number of ordinary shares for the purposes 

of basic earnings per share

Effet dilutif des stock-options  209 272    155 634    285 139   Dilutive effect of stock-options

Nombre moyen d'actions utilisé pour le calcul du résultat dilué par
action 50 539 854   50 986 830   50 321 452   Weighted average number of ordinary shares for the purposes 

of the diluted earnings per share

Le résultat net par action et le résultat dilué par action sont calculés en divisant la part du
résultat net revenant au Groupe par le nombre d'actions adéquat.

Le nombre d'actions retenu pour le résultat net par action est le nombre moyen pondéré
d'actions ordinaires en circulation au cours de la période, ce dernier prenant en compte la
totalité des actions propres détenues par SOCIÉTÉ BIC classées en moins des capitaux
propres et les 50 060 actions détenues par BIC Corporation.

Le nombre d'actions retenu pour le résultat net dilué par action est le nombre moyen
pondéré d'actions potentiellement en circulation au cours de la période. Il prend en compte
le nombre d'actions retenu pour le résultat net par action, ajusté de l'effet dilutif des stock-
options.

Earnings per share and the diluted earnings per shares correspond to Group net income
divided by the relevant number of shares.

The number of shares used is a weighted average number of shares outstanding during
the year less the number of shares held in treasury stock by SOCIÉTÉ BIC, deducted
from shareholders' equity and the 50,060 shares held by BIC Corporation.

The number of shares used to calculate the diluted earnings per share is the weighted
average number of ordinary shares potentially in circulation during the period, i.e., the
number of shares used for the basic earnings per share, adjusted with the dilutive effect
of stock-options.

Page 16 of 31



NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

 

NOTE 9. DIVIDENDES NOTE 9. DIVIDENDS

Au titre de l'exercice 2005, un dividende de 1,15 euro par action a
été versé aux actionnaires le 1er juin 2006.

Au titre de l'exercice 2004, un acompte sur dividende d'un
montant de 0,4 euro par action avait été versé aux actionnaires le
3 novembre 2004. Le solde du dividende net de 0,9 euro par
action, soit 0,5 euro par action, auquel s'était ajouté le versement
d'un dividende exceptionnel de 1 euro par action, avait été versé
le 27 mai 2005.

For the year 2005, the shareholders received a dividend of 1.15
euro per share on June 1, 2006.

For the year 2004, the shareholders received an interim dividend
of 0.4 euro per share on November 3, 2004. The shareholders
received the balance of 0.5 euro for a total net dividend of 0.9
euro per share combined with a special dividend of 1.0 euro per
share on May 27, 2005.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 10-1 . IMMOBILISATIONS CORPORELLES

Terrains & 
Constructions

Installations
industrielles

Immobilisations 
en cours

Autres 
immobilisations

TOTAL

EN MILLIERS D'EUROS
Land & Buildings Machinery & 

Equipment
Construction in 

progress
Other fixed 

assets
TOTAL

IN THOUSAND EURO

VALEUR BRUTE GROSS VALUE

Au 1er janvier 2005  282 771    793 788    31 153    23 588   1 131 300   At January 1, 2005

Acquisitions  1 752    26 012    38 250    3 223    69 237   Additions
Écarts de conversion  13 807    57 989    1 600     594    73 990   Exchange differences
Cessions ( 21 613)  ( 28 847)  (  570)  ( 4 341)  ( 55 371)  Disposals
Transferts  5 705    29 760   ( 35 806)    341     0   Transfers
Transferts à immeubles de placements ( 4 655)   -   ( 4 655)  Transfers to investment properties

Au 1er janvier 2006  277 767    878 702    34 627    23 405   1 214 501   At January 1, 2006

Acquisitions   920    10 927    17 332     420    29 599   Additions
Écarts de conversion ( 5 578)  ( 26 231)  (  866)  (  386)  ( 33 061)  Exchange differences
Cessions (  169)  ( 22 595)  (  689)  (  989)  ( 24 442)  Decrease
Transferts   393    9 016   ( 10 042)    633   (  0)  Transfers
Transfert à actifs destinés à être cédés (  994)   -   (  994)  Transfers to assets held for sale
Autres transferts   560     495   ( 1 116)    61     0   Other transfers

Au 30 juin 2006  272 899    850 314    39 246    23 144   1 185 603   At June 30, 2006

NOTE 10-1. PROPERTY, PLANT & EQUIPMENT

La valeur brute des immobilisations corporelles inclut 4,6 millions d'euros 
d'immobilisations en location financement au 30 juin 2006 (4,3 millions d'euros au 
31 décembre 2005).

The gross value of the property, plant and equipment includes 4.6 million euro of 
finance lease assets as of June 30, 2006 (4.3 million euro as of December 31, 
2005).
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 10-2 . IMMOBILISATIONS CORPORELLES NOTE 10-2. PROPERTY, PLANT & EQUIPMENT

Terrains & 
Constructions

Installations
industrielles

Immobilisations 
en cours

Autres 
immobilisations

TOTAL

EN MILLIERS D'EUROS
Land & Buildings Machinery &

Equipment
Construction in

progress
Other fixed 

assets
TOTAL

IN THOUSAND EURO

AMORTISSEMENTS ET PERTE DE VALEUR DEPRECIATION AND IMPAIRMENT LOSS

Au 1er janvier 2005  139 422    614 986    16 622    771 030   At January 1, 2005

Amortissements de la période  11 896    56 208    -    2 635    70 739   Operating charge for the period
Perte de valeur   835    2 318    -    -    3 153   Impairment loss
Écarts de conversion  6 477    45 403    -     426    52 306   Exchange differences
Cessions ( 14 752)  ( 28 497)  ( 3 825)  ( 47 074)  Disposals
Autres variations  -    -   Other  decrease / increase
Transferts à immeubles de placement ( 3 198)   -    -   ( 3 198)  Transfer to investment properties
Autres transferts (  25)  25  -   (  0)  Other transfers

Au 1er janvier 2006  140 655    690 443    15 858    846 956   At January 1, 2006

Amortissements de la période  6 198    26 950   (  0)   1 368    34 516   Operating charge for the period
Perte de valeur   762    -    -     762   Impairment loss
Écarts de conversion ( 2 742)  ( 21 842)   -   (  342)  ( 24 926)  Exchange differences
Cessions (  154)  ( 22 376)   -   (  823)  ( 23 353)  Disposals
Transfert à actifs destinés à être cédés (  553)   -    -   (  553)  Transfers to assets held for sale
Autres transferts   21   (  79)   -     58   Other transfers

Au 30 juin 2006  143 425    673 858   (  0)   16 119    833 402   At June 30, 2006

VALEUR NETTE NET VALUE

Au 30 juin 2006  129 474    176 456    39 246    7 025    352 201   At June 30, 2006

Au 31 décembre 2005  137 112    188 259    34 627    7 547    367 545   At December 31, 2005

La valeur nette des immobilisations corporelles inclut 0,9 million d'euros d'immobilisations en 
location financement au 30 juin 2006 (0,8 million d'euros au 31 décembre 2005).

The net value of the property, plant and equipment includes 0.9 million euro of finance lease 
assets as of June 30, 2006 (0.8 million euro as of December 31, 2005).
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 10-3 .IMMEUBLES DE PLACEMENT NOTE 10-3. INVESTMENT PROPERTY

Terrains & Constructions

EN MILLIERS D'EUROS Land & Buildings IN THOUSAND EURO

VALEUR BRUTE GROSS VALUE

Au 1er janvier 2005  15 374   At January 1, 2005

Acquisitions  11 289   Additions
Écarts de conversion   901   Exchange differences
Transferts  4 655   Tranfers

Au 1er janvier 2006  32 219   At January 1, 2006

Acquisitions   0   Additions
Écarts de conversion (  965)  Exchange differences
Cessions  -   Disposals
Autres variations  -   Other decrease / increase
Transferts à actifs destinés à être cédés ( 1 328)  Tranfers to assets held for sale

Au 30 juin 2006  29 926   At June 30, 2006

AMORTISSEMENTS ET PERTE DE VALEUR DEPRECIATION AND IMPAIRMENT LOSS

Au 1er janvier 2005  6 845   At January 1, 2005

Amortissements de la période   363   Operating charge for the period
Perte de valeur   585   Impairment loss
Écarts de conversion   240   Exchange differences
Transferts d'immobilisations corporelles  3 198   Transfers from PP&E

Au 1er janvier 2006  11 231   At January 1, 2006

Amortissements de la période   325   Operating charge for the period
Perte de valeur Impairment loss
Écarts de conversion (  109)  Exchange differences
Cessions Eliminated on disposals
Autres variations Other  decrease / increase
Transferts à actifs destinés à être cédés (  471)  Transfers to assets held for sale
Acquisition de filiale Acquisition of subsidiary

Au 30 juin 2006  10 976   At June 30, 2006

VALEUR NETTE NET VALUE

Au 30 juin 2006  18 950   At June 30, 2006

Au 31 décembre 2005  20 988   At December 31, 2005

(Les principaux immeubles de placement sont situés en Allemagne (6,5 millions d'euros en
valeur nette) et aux États-Unis (10,9 millions d'euros en valeur nette, incluant l'acquisition de
Shelton en 2005 pour 11,2 millions d'euros (13,9 millions de dollars américains)).

La juste valeur des immeubles de placement du Groupe a été déterminée sur la base
d'évaluations internes basées sur les surfaces valorisées avec des transactions similaires du
marché immobilier ou sur la base du prix de marché. La juste valeur de chaque immeuble de
placement est supérieure à sa valeur nette comptable. Elle s'élève en global à 23,7 millions
d'euros.

Aucun des immeubles de placement détenu par le Groupe ne fait l'objet d'un engagement
hors bilan (garantie, hypothèque…).

Les loyers reçus par le Groupe au titre des immeubles de placement s'élèvent à 0,9 million
d'euros (0,9 million d'euros sur l'exercice 2005). Les loyers attendus sur les exercices
ultérieurs se répartissent ainsi :
    - 1,3 million d'euros à moins d'un an
    - 2,4 millions d'euros entre 1 et 5 ans
    - 2,5 millions d'euros au-delà de 5 ans

Les principales charges d'exploitation directement liées à ces immeubles à l'exception des
charges d'amortissements correspondent à des frais de maintenance, assurance et
gardiennage et s'élèvent à 0,6 million d'euros sur le semestre (0,4 million d'euros pour
l'exercice 2005).

Investment properties mainly concern Germany (net booked value of 6.5
million euro) and USA (net booked value of 10.9 million euro, including
Shelton acquisition in 2005 for 11.2 million euro (13.9 million US Dollar)).

The fair value of the Group's investment property is based on an internal
valuation of valuated surfaces with transaction price for similar properties or
of the market price. For each investment property, fair value exceeds net
booked value. Global fair value amounts to 23.7 million euro.

None of the Group investment property has been pledged.

The property rental income earned by the Group from its investment
properties amounts to 0.9 million euro in 2006 (0.9 million euro for full year
2005). Rental payments due for the coming years are as follows:
    - 1.3 million euro within 1 year
    - 2.4 million euro between 2 years and 5 years
    - 2.5 million euro beyond 5 years

Main direct operating expenses arising on the investment properties in the
period, except depreciation, correspond to insurance and maintenance costs
and amount to 0.6 million euro (0.4 million euro for the full year 2005).

Page 20 of 31



NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 10-4. ACTIFS DESTINÉS Á ÊTRE CÉDÉS ET 
ABANDONS D'ACTIVITÉS NOTE 10-4. ASSETS HELD FOR SALE

EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

VALEUR BRUTE GROSS VALUE

Au 1er janvier 2005  5 901   At January 1, 2005

Écarts de conversion  1 079   Exchange differences
Cessions ( 6 980)  Disposals

Au 1er janvier 2006  -   At January 1, 2006

Acquisitions   0   Additions
Immobilisations corporelles acquises dans le cadre 
d'acquisition de filiale  -   Acquired on acquisition of subsidiary

Transferts  2 322   Transfers
Écarts de conversion (  60)  Exchange differences
Cessions Disposals
Autres variations  -   Other decrease / increase

Au 30 juin 2006  2 262   At June 30, 2006

AMORTISSEMENTS ET PERTE DE VALEUR DEPRECIATION

Au 1er janvier 2005  2 900   At January 1, 2005

Écarts de conversion   526   Exchange differences
Cessions ( 3 426)  Disposals

Au 1er janvier 2006  -   At January 1, 2006

Écarts de conversion (  23)  Exchange differences
Perte de valeur   47   Impairment loss
Autres variations  -   Other  decrease / increase
Transferts  1 024   Transfers
Acquisition de filiale  -   Acquisition of subsidiary

Au 30 juin 2006  1 048   At June 30, 2006

VALEUR NETTE NET VALUE

Au 30 juin 2006  1 214   At June 30, 2006

Au 31 décembre 2005  -   At December 31, 2005

Au 30 juin 2006, les actifs destinés à être cédés 
correspondent à: 
    - deux bâtiments en Malaysie dont la vente a été signée. 
La valeur nette comptable a été ajustée sur le prix de vente.
    - deux entrepôts mis en vente aux Pays-Bas.  

As of June 30, 2006, assets held for sale correspond to:
    - two buildings in Malaysia. The selling of the two 
buildings has been signed. The net book value has 
been adjusted to the selling price.
    - two wharehouses in the Netherlands.

Au 1er janvier 2005, les actifs destinés à être cédés 
comprenaient : As of January 1, 2005, assets held for sale included:

- les terrains et bâtiments de Cabreuva au Brésil pour 2,6 
millions d'euros     

- Cabreuva land and building in Brazil for 2.6 million 
euro,

- Les terrains et bâtiments de Shanghai-Sheaffer Wingsung 
Stationery Co. Ltd en Chine pour 0,4 million d'euros.

- Shanghai-Sheaffer Wingsung Stationery Co. Ltd. land 
and building in China for 0.4 million euro

Ces actifs avaient été cédés au cours du premier semestre 
2005. La vente de Cabreuva avait dégagé une plus-value de 
1 million d'euros.

These assets were sold during the 1st Half of 2005.
The gain on disposal of Cabreuva amounted to 1 million 
euro.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS  
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 11. GOODWILL NOTE 11. GOODWILL

EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

VALEUR BRUTE GROSS VALUE

Au 1er janvier 2005  178 591   At January 1, 2005

Écarts de conversion  12 991   Exchange differences
Acquisitions (  74)  Acquisitions 
Cessions (  86)  Disposal of subsidiary

Au 1er janvier 2006  191 422   At January 1, 2006

Écarts de conversion ( 7 025)  Exchange differences
Acquisitions   0   Acquisitions 
Cessions  -   Disposal of subsidiary

Au 30 juin 2006  184 397   At June 30, 2006

PERTE DE VALEUR IMPAIRMENT LOSS

Au 1er janvier 2005  4 613   At January 1, 2005

Écarts de conversion   118   Exchange differences
Amortissements sur cession   0   Disposal of  subsidiary
Perte de valeur   0   Impairment loss

Au 1er janvier 2006  4 731   At January 1, 2006

Écarts de conversion (  9)  Exchange differences
Amortissements sur cession  -   Disposal of  subsidiary
Perte de valeur  -   Impairment loss

Au 30 juin 2006  4 722   At June 30, 2006

VALEUR NETTE NET VALUE

Au 30 juin 2006  179 675   At June 30, 2006

Au 31 décembre 2005  186 691   At December 31, 2005

Le tableau ci-dessus inclut les goodwills nets de BIC Violex SA pour 57,9 millions 
d'euros et de BIC Corporation  pour 105 millions d'euros au 30 juin 2006.

The above includes net goodwill on the acquisition of BIC Violex SA of  57.9 
million euro and  BIC Corporation for 105 million euro as of June 30, 2006.

Les goodwills font l'objet une fois par an d'un test de perte de valeur. La 
méthodologie retenue consiste principalement à comparer les valeurs 
recouvrables de chacune des unités génératrices de trésorerie, à la valeur 
nette comptable des actifs correspondants (y compris goodwills). Les 
unités génératrices de trésorerie ont été construites au niveau des sous-
groupes porteurs dans leurs actifs des goodwills. Ces unités génératrices 
de trésorerie sont largement indépendantes du groupe consolidé ; ainsi la 
taille des unités génératrices de trésorerie est inférieure aux segments 
géographiques tels que définis par la norme IAS 14 "Information 
sectorielle". 

Ces valeurs recouvrables sont essentiellement déterminées à partir de 
projections actualisées de flux de trésorerie futurs sur une durée de 3 ans 
et d'une valeur terminale selon la méthode de la rente perpétuelle. Le taux 
d'actualisation avant impôt retenu pour ces calculs est le coût moyen 
pondéré du capital, les taux utilisés allaient de 9,4 % à 17,6 % en 2005. 
Les hypothèses retenues en terme de variation du chiffre d'affaires et de 
valeurs terminales sont raisonnables et conformes aux données de 
marché disponibles pour chacune des unités génératrices de trésorerie. 
Des tests de perte de valeur complémentaires sont effectués si des 
événements ou circonstances particulières indiquent une perte de valeur 
potentielle.

All goodwill are tested for impairment at least annually. The impairment 
test methodology is based on a comparison between the recoverable 
amount of each of the Group's cash generating units with the cash 
generating unit's net asset carrying value (including goodwill). The cash 
generating units are at the level of the subgroup holding the goodwill. 
These cash generating units are largely independent of the consolidated 
Group so they are smaller than the geographical segment as defined by 
IAS 14 "Segment reporting." 

Such recoverable amounts are mainly determined using discounted cash 
flows over three years with an infinite rate and a discounted residual 
value using the constantly growing perpetuity method. The discount rate 
used is the Group's weighted average cost of capital stated between 
9.4% and 17.6% in 2005, before tax. The assumptions used concerning 
sales growth and residual values are reasonable and in line with market 
data available for each cash generating unit. Further impairment tests are
carried out in case of triggering events indicating a potential impairment.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 12 . IMMOBILISATIONS INCORPORELLES NOTE 12. INTANGIBLE ASSETS

Logiciels Marques & 
brevets

Recherche & 
développement

Autres TOTAL

EN MILLIERS D'EUROS

Software 
Development 

costs

Trademarks & 
Patents

Research & 

development

Other TOTAL

IN THOUSAND EURO

VALEUR BRUTE GROSS VALUE

Au 1er janvier 2005  37 179    37 962    10 624    1 111    86 876   At January 1, 2005

Acquisitions  3 535    1 051     129     16    4 731   Additions

Générées en interne  4 964    -    -    -    4 964   Internally generated

Écarts de conversion  1 329    4 111     318     74    5 832   Exchange differences

Cessions (  637)  ( 1 187)  (  14)   -   ( 1 838)  Disposals

Au 1er janvier 2006  46 370    41 937    11 057    1 201    100 565   At January 1, 2006

Acquisitions  1 478     527   (  0)    2    2 007   Additions

Générées en interne  1 964    -    -    -    1 964   Internally generated

Écarts de conversion (  764)  ( 2 354)  (  171)  (  40)  ( 3 329)  Exchange differences

Cessions (  340)  ( 6 800)  ( 6 792)  (  232)  ( 14 164)  Disposals

Au 30 juin 2006  48 708    33 310    4 094     931    87 043   At June 30, 2006

Logiciels Marques & Recherche & Autres TOTAL

AMORTISSEMENTS ET PERTE DE VALEUR

Software 
Development 

costs

Trademarks & 
Patents

Research & 

development

Other TOTAL
AMORTIZATION AND IMPAIRMENT

LOSS

Au 1er janvier 2005  18 024    32 093    6 968     699    57 784   At January 1, 2005

Amortissements de la période  6 159    2 243     777     44    9 223   Charge for the period

Perte de valeur -    417   -  -    417   Impairment loss

Écarts de conversion  1 037    3 488     318     24    4 867   Exchange differences

Cessions (  610)  ( 1 156)  (  14)  -  ( 1 780)  Disposals

Au 1er janvier 2006  24 610    37 085    8 049     767    70 511   At January 1, 2006

Amortissements de la période  3 445     864     387     21    4 718   Charge for the period

Écarts de conversion (  586)  ( 2 078)  (  171)  (  15)  ( 2 850)  Exchange differences

Cessions (  340)  ( 6 800)  ( 6 494)  (  232)  ( 13 865)  Disposals

Transferts  -   (  0)  -  -  (  0)  Transfers

Au 30 juin 2006  27 129    29 071    1 772     541    58 513   At June 30, 2006

VALEUR NETTE NET VALUE

Au 30 juin 2006  21 579    4 239    2 322     390    28 530   At June 30, 2006

Au 31 décembre 2005  21 760    4 852    3 008     434    30 054   At December 31, 2005
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 12 . IMMOBILISATIONS INCORPORELLES NOTE 12. INTANGIBLE ASSETS

Logiciels :

Les logiciels générés en interne sur 2005 concernaient essentiellement 
des investissements liés à des améliorations des systèmes 
d'information et au déploiement de ces systèmes dans les filiales 
européennes.

Marques et Brevets :

Les droits de propriété intellectuelle acquis en 2002 par SOCIÉTÉ BIC 
pour 6,8 millions d'euros auprès de la société Amerikids (complètement 
amortis depuis le 31 décembre 2004) ont été sortis au 30 juin 2006.

Recherche et développement :
SOCIÉTÉ BIC avait capitalisé 0,1 million d'euros sur l'exercice 2005  
relatifs aux coûts de développement de lignes de produits de papeterie. 

SOCIÉTÉ BIC avait capitalisé 1,7 million d'euros sur l'exercice 2003  
relatifs aux coûts de développement de nouvelles technologies 
d'écritures et de nouvelles lignes de produits de papeterie. SOCIÉTÉ 
BIC avait comptabilisé au cours de l'exercice 2002, 2,3 millions d'euros 
relatifs aux coûts de développement de la technologie d'encre gel et 
d'une nouvelle génération d'encre. Ces coûts de développements ont 
été encourus aux États-Unis et en France et ont donné lieu à des 
amortissements en 2003 lors de la mise en production des produits 
utilisant ces encres.

SOCIÉTÉ BIC a sorti au 30 juin 2006 les 5,2 millions d'euros capitalisés 
en 2001 en recherche et développement au titre d'une ligne de 
production d'écriture qui avait été arrêtée en 2004. Ces coûts avaient 
été complètement amortis en 2004 pour 2,1 millions d'euros. 

Software:

Software internally generated in 2005 was principally related to investments
linked to the upgrade of the information systems and to their 
implementation in European subsidiaries.

Trademarks and patents:

The intellectual property rights acquired in 2002 by SOCIÉTÉ BIC for 6.8 
million euro from  the company Amerikids (fully amortized since 2004) have
been written off as of June 30, 2006.

Research and Development:
SOCIÉTÉ BIC had capitalized 0.1 million euro in 2005 related to 
development costs on new stationery products.

SOCIÉTÉ BIC had capitalized in 2003 1.7 million euro related to 
development costs on  new writing technology and new stationery  
products development. SOCIÉTÉ BIC capitalized in 2002 2.3 million euro 
related to development costs for ink technologies. These development 
costs were incurred in the US and France and have been amortized in 
2003 when new products incorporating this new technology were 
manufactured.

As of June 2006, SOCIÉTÉ BIC has writen off  5.2 million euro booked in 
research and development in 2001 related to a stationery production line 
stopped in 2004. These costs had been fully amortized in 2004 for 2.1 
million euro.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 13. AUTRES ACTIFS NON COURANTS NOTE 13. OTHER NON CURRENT ASSETS

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

  
Autres titres immobilisés   175     281     143   Other investments
Dépôts de garantie  12 359    11 727    11 952   Guarantee deposits
Actifs de régimes de retraite  1 014    1 284    1 011   Deferred pensions
Autres actifs non courants  15 386    9 045    12 270   Other non-current assets

TOTAL  28 934  22 337  25 376  
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 14. STOCKS ET EN-COURS NOTE 14. INVENTORIES

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
EN MILLIERS D'EUROS Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006 IN THOUSAND EURO

Matières premières  73 308    63 061    71 546   
Raw materials

En-cours de production de biens et
services  67 478    62 196    59 860   

Work-in-progress

Produits finis  196 189    206 102    203 481   
Finished Goods

Total Brut  336 975    331 359    334 887   
Total Gross

Matières premières  2 612    4 195    1 621   
Raw materials

En-cours de production de biens et
services  2 063    2 045    1 754   

Work-in-progress

Produits finis  14 230    11 556    10 805   
Finished Goods

Total Perte de Valeur  18 905    17 796    14 180   
Total Depreciation

Total Net
 318 070    313 563    320 707   Total Net
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 15. INTÉRÊTS MINORITAIRES NOTE 15. MINORITY INTEREST

EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

                         

Au 1er janvier 2005
 1 532   

At January 1, 2005

Dividendes versés
(  386)  

Dividends paid

Cession de filiales
(  203)  

Disposal of susidiaries

Écarts de conversion
  315   

Exchange differences

Achat des intérêts minoritaires des filiales
(  54)  

Purchase of minority interest in subsidiaries

Résultat net de la période
  111   

Net income for the period

Au 1er janvier 2006
 1 315   

At January 1, 2006

Dividendes versés
 -   

Dividends paid

Cession de filiales
 -   

Disposal of susidiaries

Écarts de conversion
(  19)  

Exchange differences

Achat des intérêts minoritaires des filiales
 -   

Purchase of minority interest in subsidiaries

Résultat net de la période
  198   

Net income for the period

Au 30 juin 2006
 1 494   

At June 30, 2006

Ce poste enregistre la part des minoritaires dans l'actif net et le résultat
des filiales consolidées par intégration globale.

Le 20 avril 2005, BIC Iberia SA avait racheté les 15,1 % d'intérêts
minoritaires de Stypen United Brands España SA.

Les minoritaires de l'Argentine (1,3 million d'euros) contribuent pour la
plus grande part au montant total des minoritaires.
  

This item represents minority interest in the net assets and
income of fully consolidated subsidiaries.

On April 20, 2005, BIC Iberia SA had purchased the 15.1%
of minority interest in Stypen United Brands España SA.

Argentina (1.3 million euro) represents the larger part of the
total amount of minority interest.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 16. EMPRUNTS NOTE 16. BORROWINGS

31 déc. 2005 30 juin 2005 30 juin 2006
Dec. 31, 2005 Jun. 30, 2005 Jun. 30, 2006

EN MILLIERS D'EUROS IN THOUSAND EURO

Emprunts et découverts bancaires  24 748    67 648    34 936   Bank loans/overdrafts

Échéances des remboursements : The borrowings are payable as follows:

Exigibles ou à moins d'un an  23 979    66 948    34 178   On demand or within one year

Entre la 2ème et la 5ème année incluse   581     669     174   In the second to fifth year inclusive

Après 5 ans   188     31     585   After 5 years

TOTAL  24 748    67 648    34 937   TOTAL

Part à moins d'un an  Amount due for settlement within 12 months 

(présentée en passifs courants)  23 979    66 948    34 178   (shown under current liabilities)

Part à plus d'un an Amount due for settlement after 12 months

(présentée en passifs non courants)   769     700     759   (shown under non-current liabilities)

 
La part à moins d'un an comprend des découverts bancaires d'un montant de
26,6 millions d'euros en juin 2006 et de 8,5 millions d'euros en décembre 2005.

La part à moins d'un an concerne principalement SOCIÉTÉ BIC (25,3 millions
d'euros), la Malaisie (2,5 millions d'euros), la Russie (1,6 million d'euros) et le
Brésil (1 million d'euros). Les taux d'intérêts de ces emprunts s'échelonnent
entre 3,1 % et 11,9 %.

Les emprunts à plus d'un an sont majoritairement les engagements de location-
financement.

La part des emprunts à plus d'un an est de 52 % pour l'Amérique du Nord, de 45
% pour l'Europe et de 3 % pour les autres pays, et celle des emprunts à moins
d'un an est de 80 % pour l'Europe, de 10 % pour l'Asie, de 4 % pour l'Amerique
latine et de 6 % pour les autres pays.

The amount due for settlement within 12 months includes bank
overdrafts of 26.6 million euro in June 2006 and 8.5 million euro in
December 2005.

Amount due for settlement within one year mainly concerns SOCIÉTÉ
BIC (25.3 million euro), Malaysia (2.5 million euro), Russia (1.6 million
euro) and Brazil (1 million euro). Related interest rates range from 3.1%
to 11.9%.

Bank loans beyond one year mainly correspond to obligations under
financial leases.

The percentage breakdown in borrowings after 12 months is as follows:
North America 52%, Europe 45% and other 3%, and for those within 12
months: Europe 80%, Asia 10%, Latin America 4% and other 6%.
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NOTES AUX COMPTES CONSOLIDÉS RÉSUMÉS NOTES TO THE CONDENSED FINANCIAL STATEMENTS
DU SEMESTRE CLOS LE 30 JUIN 2006 FOR THE FIRST HALF ENDED JUNE 30, 2006

NOTE 17. PROVISIONS NOTE 17. PROVISIONS

EN MILLIERS D'EUROS Litiges
Autres risques 

et charges Total

Litigation
Other risks 

and charges Total IN THOUSAND EURO

Au 1 janvier 2005  11 605    9 734    21 339   At January 1, 2005

Dotation aux provisions  4 577    9 750    14 327   Additional provisions

Reprise de provisions utilisées ( 4 259)  ( 4 063)  ( 8 322)  Utilized during the period

Reprise de provisions pour non utilisation (  174)  (  196)  (  370)  Unused amounts reversed

Différences de change  1 308    1 340    2 648   Exchange differences

Au 1 janvier 2006  13 057    16 565    29 622   At January 1, 2006

Dotation aux provisions  1 459    3 313    4 772   Additional provisions

Reprise de provisions utilisées ( 3 192)  ( 2 034)  ( 5 227)  Utilized during the period

Reprise de provisions pour non utilisation ( 2 034)  ( 1 537)  ( 3 571)  Unused amounts reversed

Différences de change (  453)  (  115)  (  568)  Exchange differences

Transfert de compte à compte   568   (  568)   -   Transfer from account to account

Discount  -     10     10   Discount

Au 30 juin 2006  9 405    15 634    25 039   At June 30, 2006

Au 30 juin 2006, la provision pour litiges concerne principalement les litiges
produits aux États-Unis pour 3,2 millions d'euros (stable par rapport au 31
décembre 2005) et les risques distributeurs pour 1,5 millions d'euros (5,2
millions d'euros au 31 décembre 2005).

Les autres provisions correspondent principalement à des risques fiscaux et
des risques de nature sociale (accidents du travail aux États-Unis).

The litigation provision was mainly represented by BIC Corporation product
liability provision for 3.2 million euro (stable compared to December 31, 2005)
and distributor risk for 1.5 million euro (5.2 million euro as of December 31,
2005).

The other risks are mainly tax risks and workers' compensation in the USA.
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NOTE 18. PASSIFS ÉVENTUELS NOTE 18. CONTINGENT LIABILITIES

 
BIC CORPORATION U.S.A.

Les passifs éventuels de BIC Corporation liés à des litiges, des
réclamations et des contestations en instance constatés dans
l'exercice normal de ses activités et notamment l'activité briquets
sont significatifs.

Bien que l'on ne puisse préjuger ni de l'issue finale de ces
litiges, ni des passifs supplémentaires pour lesquels aucune
provision n'a été constituée, la Direction, après consultation de
ses conseils, estime que les jugements qui seront rendus
n'auront pas d'incidence défavorable significative sur la situation
financière et les résultats consolidés de la Société.

Autres sociétés du Groupe BIC

Au 30 juin 2006, SOCIÉTÉ BIC et ses filiales ne sont
impliquées dans aucun litige, aucune réclamation ou
contestation qui, de l'avis de la Direction et après consultation
de ses conseils, pourrait avoir une incidence défavorable
significative sur les comptes consolidés  du Groupe.

BIC CORPORATION U.S.A

BIC Corporation has significant contingent liabilities with respect to
pending litigation, claims and disputes, principally relating to its
lighters, which arise in the ordinary course of business.

While the ultimate liability with respect to the above matters,
including any additional liability not provided for, is not presently
determinable, it is the opinion of management, after consultation
with counsel to the Corporation, that any liabilities resulting
therefrom will not have an adverse material effect on the
Corporation’s consolidated financial position or on its results of
operations.

Other BIC Group companies

As of June 30, 2006, neither SOCIÉTÉ BIC nor its other
subsidiaries had any significant pending litigation, claims or
disputes which, in the opinion of management, after consultation
with their advisors, would have a material adverse impact on the
consolidated financial statements.
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NOTE 19.  INFORMATION SUR LA RESTRUCTURATION DE 
BIC AUX ÉTATS-UNIS NOTE 19. BIC USA RESTRUCTURING UPDATE

 

Au cours du premier semestre 2004, le Groupe BIC avait décidé
l'arrêt de la production des stylos à bille BIC® et rasoirs BIC® de
Milford, Connecticut, ainsi que la fermeture de son usine
Sheaffer® de Fort Madison, Iowa, États-Unis. La fermeture de
ces usines pourrait être finalisée fin 2006 et concernerait environ
400 personnes.

A ce titre, 51 millions de dollars américains (40 millions d'euros)
avaient été comptabilisés en 2004 en "Autres produits et
charges opérationnels".

Au cours de l'exercice 2005, aucun coût n'avait été comptabilisé
en "Autres produits et charges opérationnels"; en revanche 7,2
millions d'euros relatifs à cette restructuration ont impacté le coût
des ventes.

Sur le premier semestre 2006, 3,6 millions d'euros ont impacté le
coût des ventes.

In the 1st Half of 2004, the BIC Group had decided to close its
BIC® ballpoint pen and BIC® shaver manufacturing operations in
Milford, Connecticut, USA, and its Sheaffer® manufacturing
facility in Fort Madison, Iowa, USA. The shutdown of these
manufacturing operations, which could be completed by the end of
2006, would impact approximately 400 positions.

51 million US Dollar (40 million euro) had already been recorded
in "Other operating income /  expense" as of December 31, 2004.

During the year 2005, no expenses had been recorded in "Other
operating income / expense" but 7.2 million euro related to US
restructuring were booked in cost of goods.

During the 1st Half of 2006, 3.6 million euro have been booked in
cost of goods.
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